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Thesis Title Position of Foreign Word in Learning Foreign

Language Using Paired-Associate Learning Method
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Departﬁeﬁt . fhychology
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' Abstract

Experiment ) I

The ?urpose of this research was to compare two st&les of
teeching foreign Language using the paired-associate learning
methpd.' One was using a mothef word.as a stimulus and a foreign
word es a response. The other was u81ng the foreign word as the
stimuius and the mother word as the responses Forty-four Mattayom
 Suksa_2 ;tudents of Surasak Mentree school, academic year 1978
were used., They were divided into two groups, twenty-two in each.
The experimental group was to learnpgas nine~pair list of German-Thai.
The control group was_to learn the other nlne-palr list of Thail=
Germans - Antlclpatlon procedure was used. Learning was carried to
orie, perfect trlal. The llotb werey presented, in five different
randomized orderseThe sequence was repeated startlng w1th the sixth

presentatione As soon as the subaects had learned the lists, they

were given a backward recall test. Numbers of trials to criterion



and backward recall scores of the two groups were compareds T-Test

was used to analyze the data.

The results were$ =

1e¢ The number of trials‘to criterion of‘thg experimental
group was significamtly greaterlthan the control group.

2+ The correctidScores in backward recall df tﬁé experi-
mental group werg signd ficantly greater than the control groupe

3« The cofrect sgoxe's in récalling fofeign words éf the
experimental group werg greater than the control groupe |

Lo The correct scores in recailing mother words of the

experimental group were poorer than the centrol groupe

2

Bxperiment. 2

The pupose of this experiment was to cbmpare ghe stimulﬁs
recall sdores and the'reSponsé recall scores whén the two groups
learned in the same number of trials. Sixty Mattayom Suksa 2
students of.academic year'1979 from the same school were divided
~into two groups, fhirty'in each. BEach group learned the list
similar @ Experiment I, Learning was carried to 20 trials with the
same proceduree Then the subjgpts were.given a backward recall test,
The scores, ofwstimulussrecall and prespense recall of. the two, groups

.were comparcd. T-test'was used to analyze the data.

The result were & -

1, The correct scores of response recall of the experimental



group were s1gn1f1cant1y poorer than the control group. ‘

2s The correct scores of stimulus recall of the. experlmental

group were‘significantly‘~-:li : ‘control‘group.

3 ;_ft“ nH"" He' £6T ciy words of the experimental
group were significa aten ha.dol groupe

4, P . Se0T65 > mothe ds of the experlmental

group were signi 2 Ll 0TS han the control group.

ﬂUEJ’JVIEWIﬁWEJ’]ﬂ‘i
QW’]Nﬂ‘iﬂJmﬂﬂ‘ﬂﬁl’mﬁl



as
nans sl s znad

. oy ) _
AT URT quawtsaqaqqiﬁﬂqaﬂ ﬂouﬂQﬁnagLﬂrﬁvuqunqriuﬂﬂ
{ ] t s
ﬂ:nuﬂuu~uwua,nqsun1mﬁruﬂ7Qﬂﬂunwsaqmqa g aﬁnsaoﬁqaﬂ:ﬁvﬁru AT,

| 4 '

J%HWT Jr9 173 ﬂquiuﬂﬁunﬁstﬂuﬁﬂua quuiﬂrnﬁQﬁNﬁqutnaaaﬂndﬁnTaw
) d‘

4’ .
PAURDEA Trqtsuuqsﬂnﬂuuﬂs u@’ﬂﬁ?ﬁTﬂQuQUﬂ mqﬁnﬂ ma1ﬂ1unﬂrntn1:
l

*a &
uﬂ“ﬁﬁﬂﬂﬂvﬂﬁﬁLQUEUﬁdﬂlﬂﬂu UQ?H%QﬂTﬁH%ﬂUWT“ﬁmMﬁ m Tﬂﬂﬂﬁu Hae

Yy
- X
ﬂﬂﬂﬂﬂWI“ﬂmﬂﬂ?ﬁ?ﬂ Tﬁ Twaunq ﬂmMWQTTm Uuﬁdﬂﬂ qmaqg ﬁﬁﬂl??m

t 74

-’leﬂﬁﬂﬂf Lﬁﬂ??ﬁW?%ﬂ u@”U?Tﬂﬁﬁﬂ?ﬂﬁﬁﬂﬂﬂﬂﬂi%ﬂﬁﬂQT? ua~ﬂautuaa

Tunarmasunaanuyd o
| 4 . .

| Qo vgvuévvtvu- ! i éu. Qo ' a
‘1uﬂﬂ?1?8ﬁ?0u.ﬂﬁﬁﬁ ﬂTnmuQﬂM%PﬂﬁTﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬂﬂﬁﬁﬂuﬂﬂﬁﬂﬂ ﬁ
ﬂﬂiﬁﬁﬂﬂ &k Lﬁuvﬁuqutqu slooo 12/ U??Uﬁﬂﬁﬂﬂﬂ?“ﬂm V] Tﬂﬂﬂﬁlﬂﬂﬁ

VU

ﬂuuﬂﬁﬂ

-

L4

a
NAUNI WQB?Q@



. v .
N u - * ) N
weRueNwAbNY o w . e
o ' o ' . :

UNFAUIMENAINY : B, 5

fAnsnalreme A . 4 L

TaumTaaTalseney . o d)

4 .
U
o, W .o
Qo 5

Mumarey o o . e ®

aymLunagh il dyae iy i ®

NOHNATL THUNNA . o

; ,

oawuqnﬂrmaqnﬁraauﬁwwnﬁuaﬂﬂaﬂr~twﬁ Py

v wquanwrtruuﬂﬂTuaq b

: .
. mquﬂrdﬁﬁmmnﬂmnwanaﬂﬂsLsuuﬂﬂTuaﬂ e

{ 74 -
/ nﬂ?TuaﬂﬂﬁLTﬂ _ - - o °&
\qﬂqﬂ?:ﬁiﬂﬁﬂaﬂﬁig$b"m o
a Qo ’
BN §MIBINTINY b
- 9RULBAYBINATAVY | . s
. 0F s N o - :

AU TINEBIANATY _ b
ﬂﬁ@ﬁﬂﬂﬂdﬂuﬁiﬁqunﬂ53$% °c)

ST U‘nﬂ‘i‘ﬁﬂ TURANNATATE ‘ Y

v T
. E“wwsuunﬁrqwuua~nﬁrranqnﬂaua NAFIREENT b L e
3 | Sl
. nquﬂqauqaﬂfvmqn: .98
4 ‘ e
Lﬂraquﬂwlﬁiunquan _ | e

N7 lﬂ?ﬂﬂﬂﬁ?%ﬂﬁ'ﬂﬁ D ‘ - 1 Bao



4 ' WA
LM o . ‘

CNATAN LLENATY A - : _ bo

oF AN
nﬁswsqaunﬂvuuu o i e
Fad : -,
QﬁMA*anﬂmﬂmiunﬂaqtﬁsﬁvuma;a . b

(lga“ i ‘3‘/:‘ tjd
24 3 ue\-\ 5 \ 5 - 3 Y - .
m,»ﬁﬂﬁlzw l%uﬂﬂa‘ﬂ FILTNT 8] IR b LY e
of
h ﬂijllm')’rﬂ N o et e B e emens SRR e s e g
4
IS PR A @mo

AATEATHUNA F LT L AN
*nﬁsﬁﬁtﬁun
nﬁaﬂ*qauUﬂ W 4 T

Stnaciitlaty P T N "

) N o i | ¥ i
HanNITIvY . TR T — oo

¢ OMUTABUANATITU D L e od

ao
¢, a7uaniTivnnazee

UTTWRTY .

ﬂi"ﬁﬂul%ﬂu - gl e

ﬂ‘lJEl’WlEWl‘ﬁ‘WEﬂﬂ‘i
’QW’W&I\‘iﬂiﬂJ UNIINYIA



20

‘99

oh

om

YA

]

FUNITANT 1T NBY
iR a1 iz 7 minL TunInneay bk
Wan B nETun T N daY T ke
WA A3 LUTHUL PEURAUANT 20N T LT HLLAZAZIIIVRAALHAUNAY 18 MY b néu
Tunsnnan & s . : g

L ] 1
uﬁﬂﬂuﬁﬂﬂfﬁlﬁiﬂ Pl & %00@7u3uiﬂuﬂﬂiLiuuﬂﬂQ%Q @M TUﬂﬂiﬂﬂﬁﬂﬁﬁe bb
‘4 '

uﬁﬂ@m@ﬂﬁiﬁtﬂiﬁ WA & ﬁﬂ@?ﬂﬂﬁﬂﬁ“ﬂiﬂ ﬂﬁiﬂﬂﬁﬂhﬂﬂﬂﬂﬂﬁdﬂﬂmﬂ £ nanlu

minnaesit o A : = W\ ' | by

umﬂdﬂﬁiLﬁiﬁnlﬂﬂhﬂ HMUﬂﬁiﬂﬁUﬁﬂﬂﬁdﬁuMuﬁ ﬂﬁiﬂaﬂﬁﬁﬂﬁhﬁﬂﬂﬂﬂi RN

M nadiuﬂﬁsﬁﬂﬁavm o < e
. ]

HQWGU@ﬂﬁiﬁlﬁiﬂ VAT ﬂﬂ097UQUﬁyluuﬂﬁiﬂqﬁﬂﬁﬂﬁﬁﬁﬂﬁﬂﬂi LWﬁ ﬁﬂﬂmd |

_nwu qunﬁsmnaﬂaw 4 ' o hacl

e v

Maﬂdﬁaﬂﬁiﬁtﬁiﬁ“ﬂﬂﬁ 't BB AUIUAY uuuﬂﬁiﬂﬂﬂﬂﬁﬂﬁﬁﬂuu ﬂﬂQWQ la naulu

M3 A s | o b

Ldﬂﬁnﬂitﬂ5UULWUuﬁ uuuﬂﬂmanduaalusaunwdLiuum S li0znz uuuﬂﬁtiwqu

nﬁsmﬂaauuaunau TAM o naulunﬁinﬁaaow 2 | o
L .

. ! &
UWARNUANTALATIENAN T 28 W MUUﬂqﬂﬂUWUGﬁluiﬂﬂﬂﬂiLiﬂp% PN i

nﬁulunﬁTWﬂa@dn - | | e
P

v
uﬁﬂﬁuﬂﬂﬁiﬁLﬂiﬁ wt ﬂﬂﬂﬂ”ﬂﬂﬂﬂﬁiﬂﬂhﬂﬁliﬁ IUﬂﬁiﬂﬂﬁﬂLﬁﬂuﬂdU ﬂ@ﬁﬂd

ba ﬂﬂﬂlﬂnﬁiﬂﬂ@ﬂdm b, ‘ : . -

uﬁﬂﬂﬂﬁiLﬂiﬂﬂlmﬂnﬂﬁiﬂﬂUﬂﬂﬂﬁUﬁuU oz ﬂﬁJQOUWﬁﬂﬂﬁﬂﬂﬁGﬂi L ¥ ﬂﬁﬂ%ﬁ i

naJlunﬁiwqaaaw - ‘ ' o

P

_uaﬂquanﬂsqtﬂiq wan b maeﬂ4un4nq:maUﬂﬂnquqﬂwﬁUi LNFTE Y L naulu

MIMATE - - | od .
Pal

H@QGUﬁﬂﬁTQLﬂiﬂ”uﬂﬂt PR HUUﬂﬁiﬂGUﬂﬁﬂﬁdﬁuﬂﬂﬂOMQ 15! ﬂﬁU 1Uﬂﬁiﬂﬂaﬂﬂ

n o ' ' | 08



2&

ob

%E:j
i
1 4

P | ) N » &
uﬁﬁﬂﬂﬁiLﬂiﬂﬂtﬂﬂﬁﬂ:&ﬂﬂﬂﬁ?ﬂﬂﬂﬂﬂtI? LazAz LU T HAUANARUEUA SIS INN =2

nadlunwswmaaemaaaqﬂjq o -

v

uﬁﬂﬁﬂﬁitﬂiﬂﬂlﬂﬂﬁﬁ HHUﬂﬁiﬂﬂ'ﬁ’L.ﬁud fe RUUﬂﬂiﬂﬂUﬁﬁﬂﬂﬁﬁuﬂﬁ iﬂﬂﬂd

n@ﬂiunﬁimﬂaadmaaaQﬂs 5@

]

ﬂ'HEl’J‘VIEWI‘iWEI’]ﬂ‘i
’QW']Mﬂ‘iﬁUﬂJWI’mEJ'lﬁH



	ปกภาษาไทย

	ปกภาษาอังกฤษ

	หน้าอนุมัติ

	บทคัดย่อภาษาไทย

	บทคัดย่อภาษาอังกฤษ

	กิตติกรรมประกาศ 
	สารบัญ

	รายการตารางประกอบ




